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Australia

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian
Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure
and compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You
are also entitled to have the goods repaired or replaced if goods fail to be of
acceptable quality and the failure does not amount to a major failure. In the event
you require assistance with your product during or after the 12 month warranty
period, please contact your place of purchase, or alternatively contact Sonos
Australia Pty Ltd via phone or email to obtain an RMA (Return Merchandise
Authorisation). Please ensure an RMA is obtained prior to returning any faulty
units to Sonos Australia Pty Ltd.



This symbol on the product or on its packaging indicates that this
product shall not be treated as household waste. Instead please
deliver it to the applicable collection point for the recycling of
electrical and electronic equipment. By recycling this product
correctly, you will help conserve natural resources and prevent
potential negative environmental consequences. For more detailed

I information about recycling of this product, please contact your local
city office, your household waste disposal service or the shop where
you purchased the product.
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Europe [English]

Hereby, Sonos declares that this product complies with the EU Eco-Design Directive
2024/1781, the RoHS Directives 2011/65/EU and 2015/863/EU, and the EU Radio Equipment
Directive 2014/53/EU.

The EU Declaration of Conformity is available at sonos.com/support/policies.
The UK Statement of Compliance is available at

sono: P ity i

For additional product and technical information, please visit sonos.com/legal.

For indoor use only, in the following countries:
BE, SK, PT, NL, LU, DE, BG, FI, RO, AT, ES, EE, CZ, SE, S|, CY, FR, IE, DK, UK, HU,
LV, HR, EL, UK(NI), PL, MT, LT, IT

This equipment complies with EU radiation exposure limits set forth in an uncontrolled
environment. The device for operation in the band 5150-5350 MHz shall be restricted to
indoor use, including in trains with metal-coated windows (note 1) and aircraft. Outdoor use,
including in road vehicles, is not permitted.

For EU and UK only, this radio product operates in the bands: 2400 to 2483.5 MHz, 5150 to
5250 MHz, 5250 to 5350 MHz, and 5470 to 5725 MHz with radio frequency power less than
20dBm, 23dBm, 20dBm, and 30dBm EIRP, respectively.

The Sonos Wireless Music System consists of a proprietary wireless network architecture
and software designed to provide robust transmission of high fidelity streaming digital
music. Sonos players form part of a wireless music system that provides seamless
multiroom audio and can also provide functions like “voice assistants”, for example. Due

to the high network availability requirements of the Sonos Wireless Music System and the
need to ensure a premier user experience, Sonos players do not have a standby or off mode
other than removing the power cord from the AC mains. Sonos players with external power
supplies (EPS) follow the EPS energy Directive for efficiency. Sonos players with internal
rechargeable batteries follow all the applicable energy efficiency requirements. For energy
savings, players with batteries may have an off mode.

Brazil [Portugués]

A Sonos declara que este produto estd em conformidade com os requisitos da Diretiva

de Ecodesign (UE) 2024/1781, conforme definido no REGULAMENTO DA COMISSAO (UE)
2023/826, nas Diretivas RoHS 2011/65/UE e 2015/863/UE, na Diretiva de Equipamentos de
Rédio 2014/53/CE e nos Regulamentos de Equipamentos de Rédio do Reino Unido de 2017,
quando instalado e usado de acordo com as instrugdes do fabricante. Uma cépia completa
da Declaragao de Conformidade da UE e do Reino Unido pode ser obtida em:

www.sonos.

O Sonos Wireless Music System consiste em um software e uma arquitetura de rede sem
fio proprietarios. Ele foi criado para oferecer streaming de musica digital de alta fidelidade.



Os players Sonos fazem parte de um sistema de musica sem fio que oferece dudio
multiambiente integrado e outras fungdes, como assistentes de voz. Devido aos altos
requisitos de disponibilidade de rede do Sonos Wireless Music System e & necessidade
de garantir uma excelente experiéncia do usuario, os players Sonos ndo tém um modo de
espera nem podem ser desligados, a menos que o cabo de alimentagéo seja retirado da
tomada. Os players Sonos com fontes de alimentacdo externas (EPS) seguem a diretiva
de energia de EPS em relagdo a eficiéncia. Os players Sonos com baterias recarregéaveis
internas seguem todos os requisitos de economia de energia aplicéveis. Para economizar
energia, os players com baterias podem ser desligados.”

Croatian [Hrvatski]

Sonos ovime izjavljuje da ovaj proizvod udovoljava zahtjevima Direktive o ekoloskom dizajnu
(EU) 2024/1781, kako je utvrdeno Uredbom Komisije (EU) 2023/826, Direktiva 2011/65/EU
12015/863/EU (RoHS), Direktivom o radijskoj opremi 2014/53/EU te Propisa Ujedinjenog
Kraljevstva o radijskoj opremiiz 2017., pod uvjetom da je postavljena i upotrebljavana u
skladu s uputama proizvodaca. Primjerak cjelovitih Izjava o sukladnosti za EU i UK moze se
dobiti na: www.sonos. ici

Bezi¢ni glazbeni sustav Sonos sastoji se od vlasnicke arhitekture beZi¢ne mreze i softvera
projektiranih za osiguravanje robusnog prijenosa digitalne glazbe hi-fi kvalitete putem
streaminga. Sonos uredaji dio su beziénog glazbenog sustava koji omogucuje savrseno
spojen zvuk u viSe soba i nudi funkcije poput, primjerice, ,glasovnog pomoc¢nika”. Zbog
visokih zahtjeva mrezne dostupnosti sustava Sonos Wireless Music System i potreba pri
osiguravanju vrhunskog iskustva za svakog korisnika, Sonos uredaji nemaju mogucnost
rada na ¢ekanju ili iskljuGivanja, osim uz izvlacenje naponskog kabela iz uticnice. Sonos
uredaji s vanjskim izvorom elektriéne energije (EPS) uskladeni su s EPS direktivom za
energetsku ucinkovitost. Sonos uredaji s unutarnjim punjivim baterijama uskladeni su sa
svim mjerodavnim zahtjevima o energetskoj u¢inkovitosti. Radi ustede energije, uredaji s
baterijom mogu imati moguénost da budu isklju¢eni.

Czechoslovakian [Cestina]

Spole¢nost Sonos timto prohlasuje, Ze tento produkt splfiuje poZadavky smérnice o
ekodesignu (EU) 2024/1781, jak je definovana v NARIZENI KOMISE (EU) 2023/826, smérnic
RoHS 2011/65/EU a 2015/863/EU, smérnice o radiovych zafizenich 2014/53/EC a nafizeni
Spojeného krélovstvi o radiovych zafizenich z roku 2017, pokud je instalovan a pouzivan v
souladu s pokyny vyrobce. Kopii iiplného prohlaseni o shodé EU a Spojeného krélovstvi lze
ziskat na adrese: www.sono. icie

Bezdratovy hudebni systém Sonos se skldda z vlastni architektury chranéné bezdratové
sité a softwaru k zajisténi robustniho pfenosu vysoce kvalitniho zvuku pfi streamovani
digitalni hudby. Pfehravace Sonos tvofi soucast bezdratového hudebniho systému, ktery
prenasi hudbu hladce do vice mistnosti, a také nabizi dalsi funkce, napf. ,hlasové asistenty"”.
Vzhledem k vysokym pozadavkim bezdratového hudebniho systému Sonos na dostupnost
sité a potiebé zajistit uzivatelské prostredi nejvyssi kvality, nejsou prehrdvace Sonos
vybaveny tispornym rezimem ani rezimem Vypnuto a je mozno je vypnout pouze vytazenim
napéjeciho kabelu ze sitové zasuvky. Pfehravace Sonos s externimi napajecimi zdroji (EPS)
vyhovuiji pozadavkiim smérnice o i¢innosti externich napajecich zdroji. Pfehravace Sonos
s internimi dobijecimi bateriemi splriuji relevantni pozadavky na energetickou téinnost. Z
duvodu Uspory energie jsou prehravace napajené z baterii vybaveny rezimem Vypnuto.

Danish [Dansk]

Sonos erklaerer hermed, at dette produkt overholder kravene i Ecodesignforordning (EU)
2024/1781 som defineret i KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2023/826, RoHS-direktiv
2011/65/EU og (EU) 2015/863, radioudstyrsdirektiv 2014/53/EU og de britiske Radio
Equipment Regulations (forskrifter for radioudstyr) af 2017, nar det installeres og bruges i
overensstemmelse med producentens anvisninger. Du kan se en kopi af den fuldstaendige
overensstemmelseserkleering for EU og Storbritannien her:

Www.sonos.

Det tradlgse musiksystem fra Sonos bestér af proprieteer tradlgs netveerksarkitektur og
software designet til palidelig transmission af high fidelity-streaming af digital musik. Sonos-
afspillere indgar i et tradlest musiksystem, der problemfrit kan afspille lyd i flere rum og har
funktioner som stemmeassistenter. Pa grund af det tradlese Sonos-musiksystems hgje krav
til netveerkstilgaengelighed og behovet for at tilvejebringe en forsteklasses brugeroplevelse
har Sonos-afspillere ikke anden standby- eller slukningstilstand, end at stikket tages

ud af stikkontakten. Sonos-afspillere med ekstern stremforsyning (EPS) overholder

EU's ecodesignforordning for eksterne stremforsyninger. Sonos-afspillere med interne,
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genopladelige batterier overholder alle gaeldende bestemmelser for energieffektivitet. Af
hensyn til energibesparelse kan afspillere med batterier have en slukningstilstand.

Dutch [Nederlands]

Sonos verklaart dat dit product voldoet aan de eisen van de Richtlijn ecologisch
ontwerp (EU) 2024/1781 zoals gedefinieerd in VERORDENING (EU) 2023/826, RoHS-
richtljnen 2011/65/EU en 2015/863/EU, de Richtlijn radioapparatuur 2014/53/EG en

de UK Radio Equipment Regulations 2017 (Britse regelgeving voor radioapparatuur) bij
installatie en gebruik volgens de instructies van de fabrikant. Een kopie van de volledige
Conformiteitsverklaring voor de EU en het Verenigd Koninkrijk kan worden verkregen op:

Www.sonos.

Het Sonos Wireless Music System bestaat uit een bedrijfseigen draadloze
netwerkarchitectuur en software die ontworpen zijn om een robuuste overdracht van
gestreamde digitale muziek van hifi-kwaliteit te bieden. Sonos-spelers maken deel uit van
een draadloos muzieksysteem dat naadloos audio in meerdere kamers verzorgt en ook
functies zoals bijvoorbeeld ‘spr i iten’ kan bieden. Vanwege de hoge vereisten
voor netwerkbeschikbaarheid van het Sonos Wireless Music System en het feit dat voor een
eersteklas gebruikerservaring gezorgd moet worden, hebben Sonos-spelers geen stand-by-
of uitstand. Hiervoor moet de stekker van de stroomkabel uit het stopcontact getrokken
worden. Sonos-spelers met een externe voeding volgen de richtlijn voor efficiéntie voor
externe voeding. Sonos-spelers met oplaadbare batterijen in het apparaat voldoen aan alle
vereisten op het gebied van energie-efficiéntie die van toepassing zijn. Voor het besparen
van energie kunnen spelers met batterijen voorzien zijn van een uitstand.

Estonian [Eesti Keel]

Sonos kinnitab kdesolevaga, et kui see toode on paigaldatud ja seda kasutatakse
vastavalt tootja juhistele, vastab see 6kodisaini direktiivi (EL) 2024/1781 nduetele, nagu
on maaratletud KOMISJONI MAARUSES (EL) 2023/826, RoHS direktiivides 2011/65/EL ja
2015/863/EL, raadioseadmete direktiivis 2014/53/EK ning Uhendkuningriigi 2017. aasta
raadioseadmete maarustes. Taielikud ELi ja Uhendkuningriigi vaslavusdeklaratsmom
koopiad on saadaval aadressil: www.sonos.

Sonos Wireless Music System koosneb patendltudjuhtmeta vorguarhitektuurist ja
tarkvarast, mis on kavandatud hi-fi k muusika vi dastuseks. Sonose
muusikaméangijad on osa juhtmeta muusikasisteemist, mis tagab sujuva heli erinevates
ruumides ja toetab ka teisi funktsioone, na\teks Jhaélassistente”. Sonos Wireless

Music System eeldab ti i vajalikku vorgu head
kattesaadavust ja seetottu puudub Sonose muusikamangijatel ootereziim voi vélja Ilitamise
voimalus. Erandiks on toitejuhtme vooluvérgust lahti ihendamine. Vlise toiteallikaga (EPS)
Sonose muusikaesitajad vastavad téhususe tagamiseks kehtestatud energiathusust
késitlevale raamdirektiivile. Sisseehitatud taaslaetavate akudega Sonose muusikamangijad
vastavad koigile kohaldatavatele energ\atohususe nduetele. Energiasaastu voimaldamiseks
voib akudega muusil angijatel olla véljalllitamise véimalus.

Finnish [Suomi]

Sonos ilmoittaa, etta tama tuote noudattaa taten Eco-Design-direktiivin (EU) 2024/1781

vaatimuksia, kuten on méaaritetty komission asetuksissa (EU) 2023/826, RoHS-direktiiveissa

2011/65/EU ja 2015/863/EU, radiolaitedirektiivissa 2014/53/EC seka Yhdistyneen

kuningaskunnan radiolaitesaadoksissa 2017, kun tuote on asennettu ja sita kaytetaan

valmistajan ohjeiden mukaan. Kopio taydellisesta EU:n ja Yhdistyneen kuningaskunnan
aatimuster isuusvakt on illa osoitteessa:

www.sono:

Sonos Wireless Music System koostuu omistusoikeudellisesta langattoman verkon
arkkitehtuurista ja ohjelmistosta, jotka on suunniteltu tarjoamaan vahvaa digitaalisen
musiikin suoratoistoa suurella toistotarkkuudella. Sonos-soittimet ovat osa langatonta
musiikkijarjestelmaa, joka tarjoaa saumatonta a4nta useaan huoneeseen seka erilaisia
toimintoja, kuten "ddniavustajia”. Sonosin langattoman musiikkijarjestelmén korkeiden
verkon saatavuusvaatimusten ja ensisijaisen kayttajakokemuksen varmistamiseksi
Sonos-soittimilla ei ole muuta valmius- tai ssmmutustilaa kuin virtajohdon irrottaminen
AC-verkkojannitteesta. Sonos-soittimet, joissa on ulkoiset virtalahteet (EPS), ovat EPS-
energiadirektiivin mukaisia tehokkuuden varmistamiseksi. Sonos-soittimet, joissa on siséiset
ladattavat akut, ovat asiaankuuluvien energiatehokkuusvaatimusten mukaisia. Akkuja
kayttavissa soittimissa voi olla sammutustila energian saastamiseksi.



French [Francais]

Sonos déclare que ce produit est conforme aux exigences de la directive (EU) 2024/1781
relative a I'écoconception telle que définie dans le Réglement de la commission (EU)
2023/826, les directives RoHS 2011/65/UE et 2015/863/UE, de la directive 2014/53/

CE relative aux équipements radio, et de la UK Radio Equipment Regulations 2017
(Réglementation 2017 du Royaume-Uni relative aux équipements radio) lorsqu'ils sont
installés et utilisés conformément aux instructions du fabricant. Une copie de la déclaration
de conformité compléte pour I'UE et le Royaume-Uni peut étre obtenue ici:

www.sonos.

Pour usage intérieur uni dans les pays
BE, SK, PT,NL, LU, DE, BG, FI, RO, AT, ES, EE, CZ, SE, SI, CY, FR, IE, DK, UK, HU,
LV, HR, EL, UK(NI), PL, MT, LT, IT

Cet appareil est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements fixées par I'UE pour un
environnement non contrdlé. Les appareils fonctionnant dans les bandes de 5150 a 5350
MHz sont limités a une utilisation en intérieur, y compris dans les trains dont les vitres sont
métallisées (note 1) et dans les avions. L'utilisation en extérieur, y compris dans les véhicules
routiers, n'est pas autorisée.

Pour I'UE et le Royaume-Uni uniquement, ce produit radio fonctionne dans les bandes
suivantes: 2400 a 2483,5 MHz, 5150 a 5250 MHz, 5250 a 5350 MHz, et 5470 & 5725 MHz
avec une puissance PIRE respectivement inférieure a 20 dBm, 23 dBm, 20 dBm, et 30 dBm.

Ce produit est conforme aux exigences gouvernementales en matiére d'exposition aux
ondes radio. La valeur SAR la plus élevée pour le modéle Sonos ACE Ultra, testée au niveau
de la téte, est de 0,474 W/kg (10g). Les limites de DAS recommandées par I''CNIRP sont de
2W/kg pour la téte et le tronc, et de 4W/kg pour les membres.

Le Sonos Wireless Music System (systéme sans fil pour la musique Sonos) consiste en

un logiciel et en une architecture de réseau sans fil exclusive, congus pour assurer la
transmission fiable de musique numérique haute fidélité en streaming. Les enceintes
Sonos font partie d'un systéme sans fil pour la musique qui assure une transmission audio
multiroom fluide et offre également des fonctions comme des «assistants vocaux», par
exemple. Parce que les exigences en matiére de disponibilité réseau du Sonos Wireless
Music System (systeéme sans fil pour la musique Sonos) sont élevées, afin d'assurer une
expérience utilisateur optimale, les enceintes Sonos ne disposent pas de mode Veille ou
Arrét, outre le fait de débrancher le cable d'alimentation de la prise secteur. Les enceintes
Sonos disposant d'une alimentation externe (EPS) respectent les Directives énergétiques
relatives a l'efficacité des EPS. Les enceintes Sonos équipées de batteries internes
rechargeables respectent toutes les exigences d'efficacité énergétique en vigueur. Afin de
réaliser des économies d'énergie, les enceintes équipées de batteries peuvent disposer
d'un mode Arrét.

German [Deutsch]

Sonos erklart, dass dieses Produkt bei der Installation und Nutzung gemas der
Anweisungen des Geréateherstellers die Anforderungen der Eco-Design Directive (EU)
2024/1781 wie in der VERORDNUNG (EU) 2023/826 der KOMMISSION festgelegt, den
RoHS Directives 2011/65/EU und 2015/863/EU, der Radio Equipment Directive 2014/53/
EC und der UK Radio Equipment Regulations 2017 erflllt. Ein Exemplar der ausfiihrlichen
Entsprechenserklarungen zu den jeweiligen Gesetzen der Europa\schen Union und
GroBbritanniens ist erhaltlich unter: www.sonos.

Nur zur Ver a in Landern:
BE, SK, PT,NL, LU, DE, BG FI, RO, AT, ES, EE, CZ, SE, S|, CY, FR, IE, DK, UK, HU,
LV, HR, EL, UK(NI), PL, MT, LT, IT

Dieses Gerat erfiillt die EU-Grenzwerte fir die Strahlenbelastung in einer unkontrollierten
Umgebung. Der Betrieb des Gerats im Frequenzband 5150-5350 MHz ist auf die Nutzung in
Innenrdumen beschrénkt, einschlieBlich in Zligen mit metallbedampften Fenstern (Hinweis
1) und in Flugzeugen.

Die Nutzung im Freien, einschlieBlich in StraBenfahrzeugen, ist nicht zulassig. Nur fir die EU
und das Vereinigte Konigreich: Dieses Funkprodukt arbeitet in den Frequenzbandern 2400
bis 2483,5 MHz, 5150 bis 5250 MHz, 5250 bis 5350 MHz und 5470 bis 5725 MHz mit einer
Sendeleistung von jeweils weniger als 20 dBm, 23 dBm, 20 dBm und 30 dBm EIRP.

Das Sonos WLAN-Musiksystem besteht aus einer proprietaren WLAN-Netzwerkarchitektur
und -Software fiir eine optimale Ubertragung digitaler Musik mit perfektem Klang. Das
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'WLAN-Musiksystem beinhaltet Sonos Speaker und bietet ein perfektes Multiroom Audio
sowie Features wie etwa ,Sprachassistenten”. Da das Sonos WLAN-Musiksystem hohe
Anforderungen an die Netzwerkverfiigbarkeit stellt und den Nutzern ein einzigartiges
Erlebnis bieten mochte, verfligen Sonos Speaker tiber keinen Standby-Modus und kénnen
nur durch Ziehen des Stromkabels ausgeschaltet werden. Sonos Speaker mit externer
Stromversorgung (EPS) sind duBerst energieeffizient. Sonos Speaker mit internen Akkus
weisen eine dhnliche Energieeffizienz auf. Speaker mit Akkus verfligen tiber einen Aus-
Modus, um Energieeinsparungen zu erméglichen.

Greek [EAAnvVika]

H Sonos SNAWVEL GTL TO TIPOV TIPOIGY CUMHOPPUWVETAL HE TIG KXTTALTHOELG TNG O8nyiag
Owooyikou Zxedloopou (EE) 2024/1781, drwg opietan atov KANONIEMO (EE) 2023/826
THE ENITPOMHE, otg OB8NyiEQ OXETIKA LE TOV TIEPLOPLOPO TNG XPTIONG OPLOHEVWV
£TKIVBUVWY ooy 2011/65/EE kau 2015/863/EE, otnv O8nyio PadloggorAlopol 2014/53/
EK kat otoug Kavoviopoug Pu&osEorthuou Tou Hvwpévou BaaiAgiou Tou 2017, dtav
£YKABIOTOTON KO XPNOLUOTIOLETON GUUPWVAL HIE TIG 08NYIEG TOU KATAOKEUAOTH. MTtopeite
va Bpeite avtiypado g mArpoug S1Awong ouppopdwong EE ko HB e8w:

WWW.Sonos.

To Sonos Wireless Music System (OKOUDMOIIO oUOTNHA HOUGLKY|G TNG Sonos) aroteAeitat
QT8 P10l ATOKAELGTIKY] APXITEKTOVIKT] XGUPHATOU SIKTUOU Kol AOYIGUIKG TIOU EXEt
OXEBLAOTEL VL0 VOX TIOPEXEL LOXUPT] HETGE00T) POTIG YNLaKIIG HOUGIKIG UWNATIG
TUOTOMNTAG. Tt TIPOYPEAMHUATA VAP AYWYTIG TNG SONOS AMOTEAOUV HEPOG EVOG
AOUPHATOU CUCTHHATOG HOUGIKY|G TIOU TIAPEXEL ATIPOOKOTITO 11XO0 TIOAMDY SWHTIWV Kot
HItopel eTtioNg va TIPEXEL AELTOUPYIEG OTIWG OL «PWVNTIKOL BONBOD», YIX TIPASEYHOL.
AGYw TwV KTIUTHOEWY UPNATIG SLKBEGILOTNTAG SikTUou Tou Sonos Wireless Music System
(AGUPHOTO CUGTNHA HOUGLKIG TNG SON0S) KA TNG AVAYKNG VO SLKCPOAOTEL EEAPETIKY]
EUTELP{O XPI)OTN, TA TIPOYP ATl AVATIOPOYWYTG TNG Sonos Sev €xouv Aettoupyio
KATGOTAONG AVOHOVIG 1} AITEVEPYOTIOMONG, TIAPE HOVO Qv AP ALPETETE TO KAAWSLO
TPOP0S0oiaG ard To PEUA. T TIPOYPRUUOTO VAP Oy WYTIG TNG SON0S HE EEWTEPLKY]
TIOPOXT] LOXVOG TTANPOUV TNV 08Nyl EVEPYELOKYIG tOS00NG YIo EEWTEPLKY] TIPOXT] LOXVUOG
(EPS). Tat T(POYPGHHOTOL VTP OYWYTIG TNG SONOS HE ECWTEPIKEG ETTAVAPOPTILOUEVES
HOTaiEG TANPOUV OAEG TLG LOXUOUGEG ATALTIOELG EVEPYELAKIG ato80ong. Mot
£EOLKOVOUNOT) EVEPYELXG, TO TIPOYPAHHOTOl VTP AYWYTIG HE UITXTOPIEG PTTOPEL VO
SLOETOUV AELTOUPYIOL ATIEVEPYOTIOMONG.

Hungarian [Magyar]

A Sonos kijelenti, hogy a termék megfelel a Bizottsag (EU) 2023/826 rendeletében
meghatarozott (EU) 2024/1781 kérnyezetbarat tervezésrél szol6 irdnyelv, a 2011/65/EU és
2015/863/EU RoHS-iranyelvek, a 2014/53/EK radiéberendezésekrél sz616 irdnyelv, valamint az
Egyestilt Kirdlysag 2017. évi radidberendezési szabalyzata kévetelményeinek, amennyiben a
gyarto utasitasainak megfelel6en telepitik és hasznaljék. A telies EU-s és egyesiilt kirdlysagbeli
megfelel6ségi nyilatkozat masolata a kvetkez6 cimen érheto el:
www.sonos.com/support/policies.

A Sonos vezeték nélkili zenei rendszer egy sajat tulajdonu vezeték nélkiili halozati
architektirabdl, valamint tokéletes hangminéségti streamelt digitélis zeneformatum
robusztus atvitelére szolgalé szoftverbdl &ll. A Sonos lejatszok egy olyan, vezeték nélkdili
zenei rendszer részét alkotjék, amely tobb helyiségben zokkenémentes lejatszast kindl,
valamint kilonféle funkcidkat — példaul ,hangsegédeket” - nyujt. A Sonos Wireless
Music System (Sonos vezeték nélkiil zenei rendszer) magas haldzati rendelkezésre allasi
kovetelményei és az elsGrangli felhasznaldi éimény biztositasanak szilkségessége miatt
a Sonos lejatszokon nincs készenléti, illetve kikapcsolt mdd a tépvezeték haldzati aljzatrdl
val6 levélasztasan kiviil. A kiils6 tApegységgel rendelkezd Sonos lejatszok megfelelnek
akiilsé tdpegységek energidjara vonatkoz6 irdnyelvnek a hatékonysag tekintetében.

A belso lollhelo akkumulalorokat tarlalmazo Sonos IeJatszok mmden vonatkozo

energial ek. Az ener ossdag érdekében
elafordulhat hogy az akkumulatoros IeJatszokon megtalalhaté a kikapcsolt mod.

Italian [Italiano]

Sonos dichiara che il presente prodotto, se installato e utilizzato seguendo le istruzioni del
produttore, soddisfa i requisiti stabiliti dalla direttiva (UE) 2024/1781 per la progettazione
ecocompatibile, come indicato nel REGOLAMENTO DELLA COMMISSIONE (UE) 2023/826, le
direttive RoHS 2011/65/UE e 2015/863/UE, la direttiva sulle apparecchiature radio 2014/53/
CE e i regolamenti sulle apparecchiature radio del Regno Unito del 2017. Una copia della
dichiarazione di conformita completa per I'Unione Europea e il Regno Unito & disponibile alla
pagina: www.sonos.com/support/policies.



Il sistema musicale wireless Sonos consiste in un‘architettura e un software di rete
wireless brevettati e progettati per garantire la trasmissione affidabile di musica digitale
in streaming ad alta fedelta. | lettori Sonos fanno parte di un sistema musicale wireless
che offre un audio multi-stanza ottimizzato ed & in grado di proporre funzionalita

come, ad esempio, gli “assistenti vocali”. Vistii requisiti di alta disponibilita della rete

del sistema musicale wireless Sonos e la necessita di garantire la migliore esperienza
utente, non & possibile spegnere i lettori Sonos o metterli in standby se non scollegando
il cavo di alimentazione dalla presa elettrica. | lettori Sonos dotati di alimentatore esterno
sono conformi alla Direttiva in materia di efficienza energetica degli alimentatori esterni. |
lettori Sonos con batterie ricaricabili interne soddisfano tutti i requisiti previsti in materia
di efficienza energetica. Ai fini del risparmio energetico, i lettori alimentati a batteria
potrebbero disporre della modalita di spegnimento.

Latvian [Latviski]

Sonos pazino, ka $is izstradajums atbilst Ekodizaina regulas (ES) 2024/1781 prasibam,

ka noteikts KOMISIJAS REGULA (ES) 2023/826, RoHS direktiva 2011/65/ES un Regula
2015/863/ES, Radioiekartu direktiva 2014/53/EK un 2017. gada Apvienotas Karalistes
radioiekartu noteikumos, ja tas ir uzstadits un izmantots saskana ar razotaja noradijumiem.

Pilnu ES un as Karalistes q deklaraciju arus var iegat Seit:
WWW.SONOS. icit

Sonos bezvadu mizikas sistéma sastav no patentétas bezvadu tikla arhitektiras
un programmatdras, kas paredzéta stabilai digitalas mazikas augstas precizitates
straumésanas parraidei. Sonos atskanotaji veido daju no bezvadu mazikas sistémas, kas
nodrosina nevainojamu skanu vairakas telpas un var nodro$inat ari tadas funkcijas ka,
pieméram, "balss asistenti”. Sakara ar Sonos bezvadu miizikas sistémas augstajam tikla
ieejamil ibam un nepi Samibu nodrosinat pirmskirigus lietotaja iespaidus,
Sonos atskanotajiem nav gaidstaves vai izslég$anas rezima — vienigi ta baro$anas vads ir
atvienojams no mainstravas elektrotikla. Sonos atskanotaji ar aréjiem baro$anas avotiem
atbilst Aréjo energijas avotu energoefektivitates direktivas prasibam. Sonos atskanotaji
ar iek§&jam uzladéjamam baterijam atbilst visam piemérojamajam energoefektivitates
prasibam. Elektroenergijas taupisanas noltkos atskanotajiem ar baterijam var bat pieejams
izslégsanas rezims.

Lithuanian [Lietuviy k.]

+Sonos” parei$kia, kad Sis gaminys atitinka ekologinio projektavimo direktyvos (ES)
2024/1781, kaip apibrézta KOMISIJOS REGLAMENTE (ES) 2023/826, pavojingy medziagy
naudojimo elektros ir elektroninéje jrangoje apribojimo direktyvy 2011/65/ES ir 2015/863/
ES, radijo jrenginiy direktyvos 2014/53/EB ir 2017 m. JK radijo jrenginiy reglamenty
reikalavimus, jei yra jrengtas ir naudojamas pagal gamintojo instrukcijas. I$samiy ES ir JK
atitikties deklaracijy kopijas galima gauti ¢ia: www.sonos.com/support/policies.

+Sonos Wireless Music System" sudaro patentuota belaidZio tinklo architektdra ir
programiné jranga, skirta patikimai perduoti aukstos kokybés skaitmenine muzika. .Sonos"
grotuvai yra belaidés muzikos sistemos dalis, jie kokybiskai atkuria garsa keliose patalpose
ir turi kity funkciju, pvz., balso asistento. Dél dideliy ,Sonos Wireless Music System” keliamy
tinklo pasiekiamumo reikalavimy ir batinybés uztikrinti naudotojui puikius jsptdzius, ,Sonos”
grotuvuose néra budéjimo ar i§jungimo rezimo - juos ijungti galima tik itraukus maitinimo
laidg i$ elektros tinklo lizdo. ,Sonos" grotuvai su iSoriniu maitinimo $altiniu atitinka iSoriniy
maitinimo Saltiniy direktyvos efektyvumo reikalavimus. ,.Sonos" grotuvai su integruotais
jkraunamais akumuliatoriais atitinka taikomus energinio efektyvumo reikalavimus. Grotuvai
su jkraunamais akumuliatoriais gali turéti iSjungimo rezima, kad taupyty energija.

Maltese [Malti]

Sonos tiddikjara li dan il-prodott hawnhekk jikkonforma mar-rekwiziti tad-Direttiva dwar
|-Ekodisinn (UE) 2024/1781 kif definit fir-REGOLAMENT TAL-KUMMISSJONI (UE) 2023/826,
id-Direttivi RoHS 2011/65/UE u 2015/863/UE, id-Direttiva dwar it-Taghmir tar-Radju 2014/53/
KE, u r-Regolamenti tar-Renju Unit dwar it-Taghmir tar-Radju tal-2017 meta jigi installat u
uzat skont I-istruzzjonijiet tal-manifattur. Kopja tad-Dikjarazzjoni ta' Konformita shiha tal-UE u
tar-Renju Unit tista’ tinkiseb minn: www.sonos.com/support/policies.

Is-Sistema tal-Muzika Minghajr Fili Sonos tikkonsisti minn arkitettura ta’ network minghajr fili
u software proprijetarji ddisinjati biex jipprovdu trazmissjoni robusta ta’ streaming ta’ muzika
digitali ta’ fedelta gholja. ll-plejers Sonos jiffurmaw parti minn sistema tal-muzika minghajr fili
li tipprovdi awdjo bla xkiel f'hafna kmamar u tista’ tipprovdi wkoll funzjonijiet bhal “assistenti
tal-vuci’, perezempju. Minhabba r-rekwiziti gholjin ta’ disponibbilta tan-network tas-Sistema



tal-Muzika Minghajr Fili Sonos u |-htiega li tigi zgurata esperjenza tal-utent mill-aqwa,
il-plejers Sonos m'ghandhomx modalita standby jew mitfija hlief li tnehhi l-wajer tad-dawl
mill- mejns tal-AC. ll-plejers Sonos bi provvisti tal-energija esterni (EPS) isegwu d-Direttiva
tal- energua EPS ghall- eff\c]enza II-4 plejers Sonos b'batteriji interni rikarikabblijsegwu
|cjenza energetika. Ghall-iffrankar tal-energija, il-plejers

Norwegian [Norsk]

Sonos erklaerer herved at dette produktet overholder kravene i skodesignforordningen (EU)
2024/1781 som definert i KOMMISJONSFORORDNING (EU) 2023/826, RoHS-direktivene
2011/65/EU og 2015/863/EU, radiodirektivet 2014/53/EU og den britiske forskriften for
radioutstyr av 2017 nar det installeres og brukes i henhold til produsentens anvisning. En
kopi av de fullstendige samsvarserkleeringene for EU og Storbritannia finner du pa:

WWW.Sonos.

“Sonos Wireless Music System bestar av en proprieteer tradlgs nettverksarkitektur og pro-
gramvare konstruert for & gi robust overfgring av digital musikkstremming med hey kvalitet.
Sonos-spillere danner en del av et tradlgst musikksystem som gir semlgs lyd i flere rom, og
som ogsa kan tilby tjenester som for eksempel «stemmeassistenter». Pa grunn av de hoye
kravene til nettverkstilgjengelighet som Sonos Wireless Music System har, og behovet for &
sikre en fremragende brukeropplevelse, har ikke Sonos-spillere en standby- eller av-modus,
utenom & ta ut stremledningen fra stikkontakten. Sonos-spillere med eksterne strgm-
forsyninger overholder effektivitetsdirektivet for eksterne stremforsyninger. Sonos-spillere
med interne oppladbare batterier overholder alle gjeldende krav til energieffektivitet. For &
spare energi kan spillere med batterier ha en av-modus.

Polish [Polski]

Firma Sonos o$wiadcza, ze niniejszy produkt spetnia wymogi Dyrektywy (UE) 2024/1781
ustanawiajgcej ogéine zasady ustalania wymogéw dotyczacych ekoprojektéw, opisane

w Rozporzadzeniach komisji (UE) 2023/826, dyrektywach RoHS 2011/65/UE i 2015/863/

UE, dyrektywie w sprawie urzadzeri radiowych 2014/53/WE oraz brytyjskich przepisach
dotyczacych urzadzen radiowych z 2017 r., jesli zostanie on zainstalowany i bedzie uzywany
zgodnie z wytycznymi producenta. Tre$¢ petnej deklaraciji zgodnosci UE i brytyjskiej znajduje
sie pod adresem: www.sonos.com/support/policies.

Sonos Wireless Music System to autorska architektura sieci bezprzewodowej oraz
oprogramowanie stworzone z myslg o niezawodnym strumieniowym przesytaniu

muzyki cyfrowej o wysokiej wiernosci odtwarzania. Odtwarzacze Sonos tworza czes$é
bezprzewodowego systemu muzycznego, ktdry zapewnia niezaktécony dzwigk

w technologii wielopokojowej, a takze takie funkcje, jak ,asystenci gtosowi". Ze wzgledu

na duze wymagania Sonos Wireless Music System dotyczace dostepnosci sieci oraz
koniecznos$¢ zapewnienia najlepszych mozliwych wrazeri dzwigkowych, odtwarzacze Sonos
nie s wyposazone w tryb gotowosci ani wytaczenia — nie liczagc mozliwosci odtaczenia
przewodu zasilajgcego od gniazda zasilania AC. Odtwarzacze Sonos z zewnetrznym Zrédtem
zasilania (EPS) spetniajg — w zakresie wydajnos$ci — wymogi dyrektywy dotyczacej energii
zewnetrznych zrédet zasilania. Odtwarzacze Sonos z wbudowanymi akumulatorami spetniajg
wymogi wszystkich obowigzujacych norm energooszczednosci. W ramach oszczedzania
energii odtwarzacze z akumulatorem moga oferowac tryb wytaczenia.

Romanian [Roméana]

Sonos declara ca acest produs este conform cu cerintele Directivei privind proiectarea
ecologica (UE) 2024/1781, astfel cum sunt definite in REGULAMENTUL COMISIEI (UE)
2023/826, Directivele RoHS 2011/65/UE si 2015/863/UE, Directiva privind echipamentele
radio 2014/53/UE, precum si cu Regulamentul privind echipamentele radio din Regatul

Unit din 2017, atunci cand este instalat si utilizat conform instructiunilor producéatorului. Un
exemplar complet al declaratiei de conformitate pentru UE si Regatul Unit poate fi obtinut la:
www.sonos.

Sistemul audio wireless Sonos consta intr-o arhitecturd brevetaté de retea wireless si
software conceput sa asigure o transmisie puternic& a muzicii digitale, prin streaming de
nalta fidelitate. Playerele Sonos fac parte dintr-un sistem audio wireless, ce furnizeaza sunet
armonios in mal multe incaperi si poate oferi functii precum ,asistentii vocali”, de exemplu.
idicate de disponibilitate a retelei ale Sistemului de Muzica Wireless

S de a asigura o experienta de utilizare de top, playerele Sonos nu
dispun de un mod standby sau oprit, altul decat deconectarea cablului de alimentare de la
reteaua electrica. Playerele Sonos cu sursa externa de alimentare (EPS) respecta Directiva
privind energia provenita din surse externe de alimentare, din punctul de vedere al eficientei.




Playerele Sonos cu acumulator intern reincarcabil respecta toate cerintele aplicabile din
punctul de vedere al eficientei energetice. Pentru economisirea energiei, este posibil ca
playerele cu acumulator sa dispuna de un mod oprit.

Slovakian [Slovensky]

Spolo¢nost Sonos vyhlasuje, Ze tento vyrobok spiia poziadavky nariadenia Eurépskeho
parlamentu a Rady (EU) 2024/1781, ktorym sa zriaduje rdmec na stanovenie poziadaviek na
ekodizajn udrzatelnych vyrobkov, v sulade s nariadenim Komisie (EU) 2023/826, smernicou
Eurépskeho parlamentu a Rady 2011/65/EU o obmedzeni pouzivania urcitych nebezpeénych
latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach a delegovanou smernicou Komisie (EV)
2015/863, smernicou Eurépskeho parlamentu a Rady 2014/53/EU o harmonizécii pravnych
predpisov ¢lenskych $tatov tykajlcich sa spristupriovania radiovych zariadeni na trhu

a nariadeni o radiovych zariadeniach v Spojenom kralovstve z roku 2017, ak je nainstalovany
a pouzivany v stlade s pokynmi vyrobcu. Képiu vyhlasenia o zhode pre EU a Spojené
krélovstvo v plnom zneni mdzete ziskat na: www.sonos.com/support/policies.

Bezdrotovy hudobny systém Sonos pozostéva z originélnej architekttry bezdrotovej siete
a softvéru, ktoré boli navrhnuté s cielom poskytntit plnohodnotny prenos streamovanej
digitalnej hudby s vysokokvalitnou reprodukciou. Reproduktory Sonos su sti¢astou
bezdrétového hudobného systému, ktory poskytuje konzistentny zvuk vo viacerych
miestnostiach, a takisto m6zu fungovat napriklad ako tzv. ,hlasovi asistenti”. Vzhladom
na vysoké poziadavky na sietovt dostupnost bezdrétového hudobného systému Sonos

a potrebu zabezpecit pouzivatel'ovi $pickovy zazitok, nemaju reproduktory Sonos
pohotovostny rezim a nedaju sa vypnlit inak nez odpojenim elektrického kébla zo siete.
Reproduktory Sonos s externym zdrojom napédjania (EZN) sa riadia smernicou o energetickej
efektivnosti. Reproduktory Sonos so zabudovanou nabijatel'nou batériou splfiaju vsetky
prislusné poziadavky na energetickui Gi¢innost. Z dévodu Uspory energie moze byt

u reproduktorov s batériou dostupny rezim vypnutia.

Slovenian [Slovens¢ina]

Druzba Sonos izjavlja, da je ta izdelek skladen z zahtevami Direktive o okoljsko primerni
zasnovi (EU) 2024/1781, kot je opredeljeno v UREDBI KOMISIJE (EU) 2023/826, Direktivama
2011/65/EU in 2015/863/EU RoHS, Direktivo 2014/53/ES o radijski opremi in Predpisi
Zdruzenega kraljestva o radijski opremi iz leta 2017, e je izdelek namescen v skladu z
navodili proizvajalca. Izvod celotne izjave o skladnosti EU in Zdruzenega kraljestva je na voljo
na: www.sonos.com/support/policies.

Brezzi¢ni glasbeni sistem Sonos Wireless Music System je sestavljen iz lastne arhitekture
brezzi¢nega omrezja in programske opreme ter tako zagotavlja bogat prenos pri pretakanju
digitalne glasbe ob visokokakovostni in natancni reprodukciji. Predvajalniki Sonos so del
brezziénega glasbenega sistema, ki zagotavlja nemoteno predvajanje zvoka v ve¢ prostorih,
prav tako pa ponuja dodatne funkcije, npr. »glasovne pomoénike«. Zaradi zahtev po

visoki razpoloZljivosti omreZja sistema Sonos Wireless Music System in zaradi potrebe po
zagotavljanju vrhunske uporabniske izku$nje predvajalnikov Sonos ni mogoce preklopiti

v stanje pripravljenosti ali jih popolnoma izklopiti, razen ¢e odstranite napajalni kabel iz
vti€nice. Predvajalniki Sonos z zunanjim napajanjem (EPS) upostevajo Direktivo o energetski
ucinkovitosti na podro¢ju zunanjega elektricnega napajanja. Predvajalniki Sonos z vgrajenimi
baterijami za ponovno polnjenje upostevajo vse veljavne zahteve glede energetske
ucinkovitosti. Zaradi varéevanja z energijo je lahko pri predvajalnikih na baterije na voljo
funkcija za izklop.

Spain [Espaiiol]

Sonos declara que este producto cumple con los requisitos de la Directiva sobre disefio
ecoldgico (UE) 2024/1781 tal como se define en el Reglamento (UE) 2023/826 de la
Comision, las directivas RoHS 2011/65/UE y 2015/863/UE, la Directiva sobre equipos
radioeléctricos 2014/53/CE y los Reglamentos de radiocomunicaciones de 2017 del Reino
Unido, siempre y cuando se instalen y se utilicen de acuerdo con las instrucciones del
fabricante. Puedes obtener una copia de las declaraciones de conformidad de la UE y el
Reino Unido en: www.sonos.com/support/policies.

El sistema de musica inaldmbrico Sonos consiste en una estructura de red inaldmbrica y un
software patentados disefiados para transmitir musica digital de alta fidelidad en streaming.
Los reproductores Sonos forman parte de un sistema de musica inaldmbrico que ofrece

un sonido sin interrupciones en diferentes habitaciones. Ademds, también pueden ofrecer
otras funciones, como los asistentes de voz, por ejemplo. Debido a que el sistema de
musica inaldmbrico Sonos requiere una alta disponibilidad de la red, y dada la necesidad de
garantizar una excelente experiencia de usuario, los reproductores Sonos no cuentan con



una opcién de apagado o modo en espera como tal, ya que, para apagarlos, es necesario
desenchufar el cable de alimentacion de la toma de corriente. Los reproductores Sonos con
adaptador de corriente (EPS) siguen la directiva sobre adaptadores de corriente en materia
de eficiencia. Por su parte, los reproductores Sonos con pilas internas recargables cumplen
con todos los requisitos de eficiencia energética aplicables. Para ahorrar energia, es posible
que los reproductores que funcionan con pilas tengan una opcién de apagado.

Swedish [Svenska]

Sonos forséakrar harmed att den har produkten uppfyller kraven i Ekodesigndirektivet (EG)
2024/1781, enligt vad som definieras i KOMMISSIONENS FORORDNING (EG) 2023/826,
RoHS-direktiv 2011/65/EG och 2015/863/EG, Direktivet om radioutrustning 2014/53/

EG samt Storbritanniens foreskrifter om radioutrustning fran 2017, om den installeras
och anvands i enlighet med tillverkarens anvisningar. En kopia av hela forsékran om
Sverensstammelse for EU och Storbritannien &r tillgénglig pa:

Wwww.sonos.

Sonos Wireless Music System bestar av en egenutvecklad tradlés natverksarkitektur

och programvara som har utformats for att erbjuda tillférlitlig streaming av digital musik
med hég liudkvalitet. Sonosprodukterna utgér en del av ett tradldst musiksystem som
spelar stérningsfritt ljud i flera rum och dessutom erbjuder funktioner som réstassistenter.
Eftersom Sonos Wireless Music System stéller héga krav pa nétverkstillgéanglighet — och for
att erbjuda en forstklassig anvandarupplevelse — har Sonosprodukterna inget vilolage eller
avstangt lage, utom om strémsladden kopplas bort fran eluttaget. Sonosprodukter med
extern strémférsorjning (EPS) foljer EPS-direktivet om energieffektivitet. Sonosprodukter
med inbyggda laddningsbara batterier féljer alla géllande krav pa energieffektivitet. For att
spara energi kan vissa produkter med batterier ha ett av-lage
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O: RNEMEPAIEHRMENE BMERIREMIET GB 26572-2025 R AKX
BfE.

O:Indicates that the concentration of the hazardous substance in all
homogeneous materials in the parts is below the relevant threshold of the
GB 26572-2025 standard.

X: REMF TR B R R E 0 — iR B EMBFURES T GB 26572-2025
IRERITEREE.,

X: Indicates that the concentration of the hazardous substance of at least
one of all homogeneous materials in the parts is above the relevant thresh-
old of the GB 26572-2025 standard.

HHSER, FRaFNEEMHEE T PEREGB
26572-2025 X3 B SAN B F 7= S ch R LEBR I BTN R RO R BE BRE 2
Ro FSRHBFHFMREMIAR (EFUP) , BNFEERIERRMAE
F, BSHEFERPREEEYRTRREMRRRENHR;
TELLEARRP, fERMKBSHBT~RfRSHTmERESR. A
SEESAMFRE. RSB MNE",

This symbol indicates the product contains hazardous materials
exceed the limits established by the Chinese standard GB 26572-2025 requirements of
concentration limits for certain restricted substances in electrical and electronic products.
The number in the symbol is the Environment-Friendly Use Period (EFUP), which indicates
the period during which the hazardous substances contained in electrical and electronic
products will not leak or mutate under normal operating conditions so that the use of such
electrical and electronic products will not result in any severe environmental pollution, any
bodily injury or damage to any assets. The unit of the period is “Year".

Important Safety Information (English)

Read these instructions. Keep these instructions. Heed all warnings. Follow all

instructions.

Clean only with dry soft cloth or wet soft cloth with mild detergent. Household

cleaners or solvents can damage the finish on your Sonos components.

Make sure that the USB-C socket and USB-C cable are dry before charging.

Do not store near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or

other apparatuses that produce heat. Do not leave the product or accessories

in direct sunlight for extended periods.

Protect the charging cable from being walked on or pinched, particularly at

plugs, convenience receptacles, or the point where they exit from the product.

. Only use attachments/accessories recommended by the manufacturer. Use
only USB-certified USB-C to USB-C cables to charge this product. Do not use
USB-A to USB-C cables to charge this product.

7. Do not leave the product unattended during charging. Disconnect the device
from power after charging is completed.

8. Refer all servicing to Sonos qualified service personnel.

9. A Warning: This unit is not waterproof. To reduce the risk of fire or electric
shock, do not expose this product to rain, moisture or other liquids. Avoid using
in wet conditions.

10. Do not use the product while cycling, driving, or engaged in any other activity
where your full attention is required. Doing so may result in an accident.

Vazne sigurnosne informacije (hrvatski) Croatian

1. Procitajte ove upute. Spremite ove upute. Obratite pozornost na sva upozoren-
ja. Slijedite sve upute.

2. Cistiti samo suhom krpicom ili viaznom krpicom s blagim deterdzentom.

Kucanska sredstva za ¢iséenje ili otapala mogu ostetiti povrsine na vasim

Sonos proizvodima.

Provijerite jesu li USB-C utori i USB-C kablovi suhi prije punjenja.

Nemojte pohranijivati blizu izvora topline kao $to su radijatori, ventilacijske

resetke, Stednjaci ili drugi aparati koji proizvode toplinu. Ne ostavljajte proizvod

ili dodatnu opremu na izravnom suncevom svjetlu tijekom duljih perioda.

. Zastitite kabel za napajanje od gaZenja ili prignjecenja, osobito uz utikace,

uti¢nice, te tocke iz koje izlazi iz proizvoda.

Koristite samo prikljucke/dodatnu opremu koju preporuca proizvoda¢. Za pun-
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jenje ovog proizvoda koristite samo ovjerene USB kablove sa spojem USB-C na
USB-C. Ne koristite USB-A na USB-C kabel za punjenje ovog proizvoda.

7. Ne ostavljajte ovaj proizvod bez nadzora za vrijeme punjenja. Odspojite uredaj iz
uti¢nice nakon §to punjenje zavrsi.

8. Zasve oblike servisiranja obratite se kvalificiranom servisnom osoblju
tvrtke Sonos.

9. /A Upozorenje: Ovaj uredaj nije vodootporan. Kako biste umanijili rizik od
pozara ili strujnog udara, ne izlazite proizvod kisi, vlazi ili drugim teku¢inama.
Izbjegavajte uporabu u vlaznim uvjetima.

10. Ne koristite proizvod dok vozite bicikl, automobil ili se bavite bilo kojom drugom
aktivnoséu u kojoj je potrebna vasa  puna pozornost. Uporaba proizvoda u tim
situacijama moze dovesti do nesrece.

Dulezité bezpeénostni informace (€estina) Czech

1. Prectéte sityto pokyny. Uschovejte tyto pokyny. DodrZujte vSechna varovani.
Dodrzujte vSechny pokyny.

2. Cistéte pouze suchym mékkym hadfikem nebo vihkym mékkym hadfikem

s jemnym &isticim prostedkem. Cistici prostredky pro domacnost nebo

rozpoustédla mohou poskodit povrchovou Gpravu vasich komponent Sonos.

Pred nabijenim se ujistéte, Ze jsou zasuvka USB-C a kabel USB-C suché.

Neskladujte v blizkosti zdroju tepla, jako jsou radiatory, topna télesa, kamna

nebo jina zafizeni, ktera produkuiji teplo. Nevystavujte produkt ani pfislusenstvi

dlouhodobé pfimému slune¢nimu zareni.

Chrarite nabijeci kabel pred poslapanlm nebo priskfipnutim, zejména v misté

zastréek, zasuvek nebo v misté, kde kabel vychézi z produktu.

Pouzivejte pouze dopliiky/pfisluSenstvi doporuc¢ené vyrobcem. K nabijeni

tohoto produktu pouzivejte pouze kabely USB-C na USB-C s certifikaci USB. K

nabijeni tohoto produktu nepouzivejte kabely USB-A na USB-C.

Béhem nabijeni nenechavejte produkt bez dozoru. Po dokonéeni nabijeni

odpojte zafizeni od napéjeni.

. S vesSkerym servisem se obratte na kvalifikovany persondl Sonos.

9. /A Upozornenl Tento pfistroj nenlvodotesny Pro snizeni rizika pozéru
nebo urazu elektrickym proudem nevystavuijte tento produkt desti, vihkosti ani
jinym kapalinam. Nepot jte jej ve vihkém prostredi.

10. Nepouzwejte produkt pfijizdé na kole, fizeni motorového vozidla nebo pfi jakékoli
jiné €innosti, kterd vyzaduje vasi pinou pozornost. Mohlo by dojit k nehodeé.

Vlgtlge sikkerhedsoplysninger (dansk) Danish

Lees disse instruktioner. Opbevar disse instruktioner. Overhold alle advarsler.
Folg alle instruktioner.

2. Renger kun med en ter, blgd klud eller en fugtig, bled klud med et mildt

renggringsmiddel. Husholdningsrenggringsmidler eller oplgsningsmidler kan

beskadige overfladen pa dine Sonos-komponenter.

For opladning skal du serge for, at USB-C-stikket og USB-C-kablet er tarre.

Opbevar ikke produktet i nerheden af varmekilder sésom radiatorer, varme-

apparater, komfurer eller andre apparater, der producerer varme. Udszet ikke

produktet eller tilbehgret for direkte sollys i laengere tid.

5. Beskyt opladerkablet mod at blive tradt pa eller klemt, iszer ved stik, stikkontak-
ter eller det sted, hvor det kommer ud af produktet.

6. Brug kun tilslutninger/tilbehgr, der er anbefalet af producenten. Brug kun
USB-certificerede USB-C til USB-C-kabler til at oplade dette produkt. Brug ikke
USB-A til USB-C-kabler til at oplade dette produkt.

7. Efterlad ikke produktet uden opsyn under opladning. Fjern enheden fra strom-
forsyningen, nar opladningen er afsluttet.

8. Overlad al service til Sonos' kvalificerede servicepersonale.

9. /A Advarsel: Denne enhed er ikke vandtzet. For at mindske risikoen for
brand eller elektrisk stad ma dette produkt ikke udsaettes for regn, fugt eller
andre vaesker. Undgé at bruge enheden i vade omgivelser.

10. Brug ikke produktet, mens du cykler, kerer bil eller under andre aktiviteter, der
kreever din fulde opmaerksomhed. Det kan medfere ulykker.

Belangrijke veiligheidsinformatie (Nederlands) Dutch

1. Lees deze instructies. Houd ze bij de hand. Neem alle waarschuwingen in acht.
Volg alle instructies.

2. Alleen reinigen met een droge, zachte doek en een mild schoonmaakmiddel.
Huishoudelijke schoonmaakmiddelen of oplosmiddelen kunnen de afwerking
van je Sonos-componenten beschadigen.
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10.

Zorg ervoor dat de USB-C-aansluiting en de USB-C-kabel droog zijn voordat je
oplaadt.

Niet opslaan in de buurt van warmtebronnen zoals radiatoren, verwarmings-
roosters, kachels of andere apparaten die warmte produceren. Stel het product
of accessoires niet voor lange tijd bloot aan rechtstreeks zonlicht.

Zorg ervoor dat er niet over de oplaadkabel kan worden gelopen en dat de
kabel niet wordt bekneld, vooral bij de stekkers, stopcontacten of waar de kabel
uit het product komt.

Gebruik alleen accessoires die door de fabrikant worden aanbevolen. Gebruik
alleen gecertificeerde USB-C naar USB-C-kabels om dit product op te laden.
Gebruik geen USB-A naar USB-C-kabels om dit product op te laden.

Laat het product niet onbeheerd tijdens het opladen. Trek de stekker van het
apparaat uit het stopcontact nadat het opladen voltooid is.

Laat al het onderhoud door gekwalificeerd Sonos-onderhoudspersoneel
uitvoeren.

#» Waarschuwing: Dit product is niet waterdicht. Stel het apparaat niet
bloot aan regen of vocht om het risico op brand of elektrische schokken te
beperken. Vermijd gebruik in natte omgevingen.

Gebruik het product niet tijdens fietsen, autorijden of wanneer je iets anders
doet waar je je volle aandacht bij nodig hebt. Dit kan leiden tot een ongeluk.

Oluline ohutusteave (Eesti) Estonian

1.

bl o

o o

® N

Lugege kéesolevaid juhiseid. Hoidke need juhised alles. Pd6rake téhelepanu
koikidele hoiatustele. Jargige k0|k|Juh|se|d

Puhastage iksnes pehme lapiga, mis on kuiv véi niisutatud leebe puhastus-
vahendiga. Kodumajapidamises kasutatavad puhastusvahendid véi lahustid
voivad teie Sonose toodete viimistlust kahjustada.

Enne laadimist veenduge, et USB-C pesa ja USB-C kaabel on kuivad.

Arge hoiustage toodet kuumaallikate lahedal, nagu radiaatorid, kiittekehad,
pliidid v6i muud kuumust tootvad seadmed. Arge jatke toodet ega tarvikuid
pikaks ajaks otsese paikesevalguse katte.

Kaitske laadimiskaablit sellel kondimise ja selle pigistamise eest, eriti pistikute
Jja mugavuspistikute juures ning juhtme ja seadme Gihenduskohas.

Kasutage ainult tootja poolt soovitatud lisaseadmeid ja tarvikuid. Selle toote
laadimiseks kasutage uksnes sertifitseeritud USB-C-USB-C kaableid. Arge
kasutage selle toote laadimiseks USB-A-USB-C kaableid.

Arge jatke toodet laadimise ajal jarelevalveta. Parast laadimise 16ppu lahutage
seade vooluvdrgust.

Koigi hooldustddde labiviimiseks pédrduge Sonose véljadppinud teenindusper-
sonali poole.

/A Hoiatus! See seade ei ole veekindel. Tulekahju véi elektriléégi ohu vahen-
damiseks &rge jatke toodet vihma, niiskuse ega muude vedelike meelevalda.
Valtige kasutamist mérgades tingimustes.

. Arge kasutage toodet jalgrattaga sdites, autot juhtides véi muu tegevuse ajal,

mis nduab teie taielikku tahelepanu. Selle ndude rikkumine véib pohjustada
Bdnnetuse.

Tarkeita turvallisuustietoja (suomi) Finnish

1.
2.

Lue ndma ohjeet. Sailytda ndma ohjeet. Ota huomioon kaikki varoitukset ja
noudata niita.

Puhdista vain kuivalla pehmeélla liinalla tai pehmealla liinalla, johon on lisétty
mietoa pesuainetta. Kotitalouspuhdistusaineet tai liuottimet voivat vahingoittaa
Sonos-laitteiden ja -komponenttien pintaa.

Varmista ettd USB-C-liitin ja USB-C-kaapeli ovat kuivat ennen laitteen lataamis-

tien,

Ala sdilytd lamménléhteiden, kuten lampopattereiden, lampdelem:
0 5 tuotetta

uunien tai muiden ldmpoa tuottavien laitteiden laheisyydessa. Ala
tai lisévarusteita p\tkak5| aikaa suoraan auringonvaloon.

Suojaa latauskaapelia paalle astumiselta tai puristukselta, etenkin pistokkeiden,
pistorasioiden ja laitteesta lahtevien liitosten kohdalta.

Kéyta vain valmistajan suosittelemia lisélaitteita/lisdvarusteita. Kayta tdman
tuotteen lataamiseen vain USB-sertifioituja USB-C-USB-C-kaapeleita. Ala kayta
taman tuotteen lataamiseen USB-A-USB-C-kaapeleita.

Ala jata tuotetta iiman valvontaa latauksen aikana. Irrota laite virtalahteesta, kun
lataus on valmis.

Kéanny Sonosin valtuuttaman huoltohenkildstén puoleen aina, jos laitteesi
tarvitsee huoltoa.




9.

10.

/A Varoitus: Tama tuote ei ole vesitiivis. Alé altista téta laitetta sateelle

tai kosteudelle tulipalon tai sahkdiskun vaaran vahentamiseksi. Valta markia
olosuhteita.

Ala kayta tuotetta pyoraillessé, ajaessasi autoa tai suorittaessasi muita
toimintoja, jotka vaativat tdyden keskittymisen. Tuotteen kayttaminen téllaisia
toimintoja suorittaessa voi johtaa onnettomuuteen.

Informations Importantes Concernant La Sécurité
(Francais) French

1.
2.

. N'uti

Veuillez lire ces instructions. Conservez ces instructions. Respectez tous les

avertissements. Suivez toutes les instructions.

Nettoyez uniquement avec un chiffon doux et sec, ou avec un chiffon micro-

fibre Iégérement humide imbibé d'un produit nettoyant neutre. Les produits

g’lénagers ou solvants peuvent endommager les composants de vos produits
0NnosS.

Vérifiez que la prise USB-C et le cable USB-C sont secs avant de charger vos

produits.

Ne placez pas votre produit prés d'une source de chaleur comme un radiateur,

une chaudiére, un four ou une cuisiniére, ou tout autre appareil degageant de

la chaleur. Ne laissez pas le produit ou ses accessoires exposés a la lumiere

directe du soleil pendant pendant une période prolongée.

Protégez le cable de charge afin de ne pas marcher dessus et d'éviter qu'il soit

pincé, en particulier au niveau des fiches, des prises électriques, ou de I'endroit

d'ou il sort du produit.

Utilisez uniquement les accessoires recommandés par le fabricant. Utilisez

uniquement des cables USB-C vers USB-C certifiés USB pour charger ce

produit. N'utilisez pas de cables USB-A vers USB-C pour charger ce produit.

Ne laissez pas le produit sans surveillance pendant la charge. Débranchez

I'appareil une fois le chargement terminé.

Confiez la réparation et I'entretien a des techniciens agréés par Sonos.

A Avertissement: ce prodult n'est pas étanche. Afin de limiter les risques

d'incendie ou d'électrocution, n‘'exposez pas ce produit a la pluie, a 'humidité ou
toute autre liquide. Evitez d'utiliser ce produit dans des conditions humides.

isez pas le produit lorsque vous faites du vélo, conduisez ou pratiquez une
activité qui requiert toute votre attention. Cela pourrait entrainer un accident.

Wichtige Sicherheitsinformationen (Deutsch) German

1.
2.

Lies diese Anweisungen durch. Bewahre diese Anweisungen auf. Beachte alle
Warnungen. Befolge alle Anweisungen.

Séubere das Produkt nur mit einem trockenen, weichen Tuch oder einem
feuchten, weichen Tuch mit einem milden Reinigungsmittel. Haushaltsreini-
ger oder Losungsmittel konnen die Oberflache deiner Sonos Komponenten
beschadigen.

VergeW|ssere dich vor dem Aufladen, dass der USB-C-Anschluss und das USB-
C-Kabel trocken sind.

Bewahre das Produkt nicht in der Nahe von Warmequellen wie Heizkérpern,
Heizregistern, Ofen oder anderen Vorrichtungen auf, die Warme erzeugen.
Vermeide es, das Produkt oder Zubehor tber einen langeren Zeitraum direktem
Sonnenlicht auszusetzen.

Sorge dafir, dass niemand auf das Ladekabel treten kann und dass es nicht
eingeklemmt wird. Dies gilt insbesondere in der N&he des Steckers, bei Mehr-
fachsteckdosen oder am Austrittsort des Kabels vom Produkt.

Verwende nur die vom Hersteller empfohlenen Anschlussgerate und
Zubehérteile. Verwende nur zertifizierte USB-C-auf-USB-C-Kabel, um dieses
Produkt aufzuladen. Verwende keine USB-A-auf-USB-C-Kabel, um dieses
Produkt aufzuladen.

Lasse das Produkt wahrend des Aufladens nicht unbeaufsichtigt. Trenne das
Gerét von der Stromversorgung, sobald es vollstandig aufgeladen ist.

Lasse alle Wartungsarbeiten von qualifiziertem Sonos

Servicepersonal durchfiihren.

/A Warnung: Dieses Produkt ist nicht wasserdicht. Setze das Gert nicht

Regen, Feuchtigkeit oder anderen Fliissigkeiten aus, um das Risiko eines
Brandes oder Stromschlags zu reduzieren.

. Verwende das Produkt nicht wéhrend des Radfahrens, Autofahrens oder

anderer Aktivitaten, die deine volle Aufmerksamkeit erfordern, um einen Unfall
zu vermeiden.
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Fontos biztonsagi informaciék (Magyar) Hungarian

1. Olvassa el ezeket az utasitdsokat. Orizze meg ezeket az utasitdsokat. Tartson
be minden figyelmeztetést. Kévessen minden utasitast.

2. Kizardlag szaraz, puha tori6kendével vagy egy nedves kendével és kiméletes
tisztitészerrel tisztitsa. A haztartasi tisztitoszerek és oldészerek kart tehetnek a
Sonos elemek fel 8

3. Toltés elétt gydz:
szérazak.

4. Ne térolja h6forras, példaul radiator, hésugarzo, kélyha és més hét kibocséato
szerkezet kozelében. Ne hagyja a terméket vagy a tartozékokat hosszabb ideig
kozvetlen napfénynek kitéve.

ben.
6n meg arrdl, hogy az USB-C aljzat és az USB-C kébel
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10.

. Védje a tolt6kabelt a rélépés és a becsipddés ellen, kiilondésen a dugoknal, az

aljzatokndl és ott, ahol a termékbdl kilép.

Kizérdlag a gyarto altal ajanlott tartozékokat/kiegészitket hasznaljon. A termék
toltéséhez kizarélag USB-tanusitvannyal rendelkezé USB-C - USB-C kébelt
hasznéljon. Ne hasznaljon USB-A — USB-C kébelt a termék toltéséhez.

. Atoltés ideje alatt ne hagyja a terméket Grizetlendl. A toltés befejezése utan

valassza le az eszkoézt az aramellatasrol.
Minden javitast bizzon a Sonos mindsitett szerviz dolgozéira.

A Fig elmeztetés: Az egység nem vizallo. A tiiz és az dramiités
veszélyének csokkentése érdekében ne tegye ki a terméket esének,
nedvességnek vagy mas folyadékoknak. Nedves kérlimények kozott keriilje
hasznélatat.

Ne hasznalja a terméket kerékpérozés, vezetés vagy egyéb teljes figyelmet igénylé
tevékenység kozben. Ennek baleset lehet az eredménye.

Informazioni importanti sulla sicurezza (Italiano) Italian

1.

bl o

-
=)

Leggi le istruzioni e conservale. Presta attenzione a tutti gli avvisi e segui tutte
le indicazioni.

Puliscilo solo con un panno morbido e asciutto o con un panno morbido inu-
midito con un detergente delicato. | detergenti e i solventi per uso domestico
possono danneggiare la finitura dei componenti Sonos.

Prima di iniziare la ricarica, verifica che la presa e il cavo USB-C siano asciutti.
Non riporlo in prossimita di fonti di calore come termosifoni, diffusori di aria
calda, stufe, fornelli o altre apparecchiature che producono calore. Non esporre
il prodotto o gli accessori alla luce diretta del sole per lunghi periodi.

Evita che il cavo diricarica sia calpestato o schiacciato, soprattutto in
corrispondenza delle spine, delle prese multiple o dei relativi punti di uscita dal
prodotto.

Utilizza solo supporti/accessori consigliati dal produttore. Per ricaricare il
prodotto, usa solo cavi da USB-C a USB-C certificati. Non usare cavi da USB-A
a USB-C per laricarica.

Non lasciare il prodotto incustodito durante la ricarica. Una volta terminata la
ricarica, disconnetti il dispositivo dall'alimentazione.

Per l'assistenza rivolgiti solo al personale qualificato Sonos.

/A Attenzione: il dispositivo non & impermeabile. Per ridurre il rischio di
incendio o di scossa elettrica, non esporlo a pioggia, umidita o altri liquidi. Non
utilizzare se bagnato.

. Non utilizzare il prodotto se si sta andando in bicicletta, quando si e alla guida o

quando si svolgono attivita che richiedono piena attenzione, perché si potrebbe
causare un incidente.

22 FOEELIFR(AAEE) Japanese
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Svariga informacija par drosibu (latviski) Latvian

1.

El ol

" elektri

Izlasiet $os noradijumus. Saglabajiet So instrukciju. Nemiet véra visus bridinaju-
mus. Izpildiet visus noradijumus.

. Tiriet tikai ar sausu mikstu dranu vai mitru mikstu dranu ar saudzigu

mazgasanas lidzekli. Sadzives tiriSanas lidzekli vai Skidinataji var bojat Sonos
komponentu apdari.

Pirms uzladésanas parliecinieties, vai USB-C ligzda un USB-C kabelis ir sauss.
Nenovietojiet produktu siltuma avotu, pieméram, radiatoru, siltuma registru,
krasns vai citu siltumu razojosu iericu, tuvuma. Nelietojiet produktu vai piederu-
mus ilgstosi tie$a saules gaisma.

. Aizsargajiet uzlades kabeli no uzkaps$anas vai iespieSanas, ipaéi pie

spraudniem, értibas kontaktligzdam un vieta, kur tie iziet no §i produkta.
Izmantojiet tikai razotaja ieteiktos piederumus/aksesuarus. Siprodukta
uzladésanai jaizmanto tikai USB sertificéti USB-C — USB-C kabeli. ST produkta
uzladésanai nedrikst izmantot USB-A - USB-C kabelus.

Neatstajiet produktu bez uzraudzibas uzlades laika. ‘Péc uzlades pabeigdanas
atvienojiet ierici no stravas padeves.

. Visus apkopes darbus uzticiet Sonos kvalificétajam apkopes personalam.

A Brldmajums Siierice nav Gdensizturiga. Lai samazinatu ugunsgréka vai
as stravas trieciena risku, nenovietojiet So produktu lietd, mitruma vai
citos $kidrumos. Izvairieties no lietoSanas mitros apstak|os.

. Nelietojiet produktu, braucot ar velosipédu, vadot automasinu vai veicot citas

darbibas, kuram nepiecie$ama pilna uzmaniba. Pretéja gadijuma var notikt
negadijums.

Svarbi saugos informacija (lietuviy k.) Lithuanian

TN

o

Perskaitykite Sias instrukcijas. Pasilikite Sias instrukcijas. Paisykite visy jspéjimy.
Vykdykite visas instrukcijas.

. Valykite tik sausa minksta arba drégna minksta $luoste su $velniu plovikliu. Nau-

dojant buitinius valiklius ar tirpiklius galima pazeisti ,Sonos” produkty apdaila.
Prie$ jkraudami jsitikinkite, kad USB-C lizdas ir USB-C kabelis yra sausi.
Nelaikykite Salia Silumos Saltiniy, pvz., radiatoriy, Sildymo angu, virykliy ar kitos
slluma skleidziancios jrangos. Nelaikykite produkto ir priedy ilga laikg saulés
Sviesoje.

. |kroviklio kabelis turi buti apsaugotas - ant jo negalima lipti, jo negalima pris-

pausti, ypac ties kiStukais, maitinimo tinklo lizdu ir ten, kur iSeina is aparato.
Naudokite tik gamintojo rekomenduojamus priedus. Slam produktui jkrauti
naudokite tik USB sertifikuotus USB-C/USB-C kabelius. Siam produktui jkrauti
nenaudokite USB-A/USB-C kabeliy.

. |krovimo metu nepalikite produkto be prieziGros. Baige jkrovima, atjunkite

produktg nuo maitinimo $altinio.

. Visus remonto ir priezitiros darbus turi atlikti tik kvalifikuoti ,Sonos" technikai.

/A |spéjimas: sis produktas néra atsparus vandeniui. Siekdami sumazinti

" gaisro ar elektros smugio pavoju, apsaugokite produkta nuo lietaus, drégmes ar
10.

kity skysciy poveikio. Venkite naudoti drégnomis salygomis.
Nenaudokite produkto vaZiuodami dviraciu, vairuodami automobilj ar uZsiimda-
mi kita veikla, kuriai reikia viso jusy démesio. Kitaip gali jvykti nelaimé.

Informazzjoni importanti dwar is-sikurezza (Malti)
Maltese

1.
2.

El o

Agra dawn I-istruzzjonijiet. Zomm dawn I-istruzzjonijiet. Attent ghat-twissijiet
kollha. Segwi l-istruzzjonijiet kollha.

Naddaf biss b'¢arruta niexfa u ratba jew b‘¢arruta mxarrba u ratba b'detergent
hafif. Prodotti tat-tindif jew solventi tad-dar jistghu jaghmlu hsara lill-finitura
tal-komponenti Sonos tieghek.

Kun zgur li s-sokit tal-USB-C u I-kejbil tal-USB-C ikunu niexfa gabel ma ticcargja.

. Tahzinx hdejn sorsi ta’ shana bhal radjaturi, ghotjien ta’ ventijiet tat-tishin, stufi

jew apparati ohra li jipproducu s-shana. Thallix il-prodott jew |-accessorji fid-
dawl tax-xemx dirett ghal perjodi twal.



o

Ipprotegi I-kejbil tal-iccargjar biex hadd ma jimxi fuqu u ma jinqarasx, b'mod par-
tikolari grib il-plakek, is-sokits jew il-punt minn fejn dawn johorgu mill-apparat.
Uza biss accessorji rakkomandati mill-manifattur. Uza biss kejbils tal-USB-C
ghal USB-C i¢certifikati ghall-USB biex ticc¢argja dan il-prodott. Tuzax kejbils
USB-A ghal USB-C biex ti¢¢argja dan il-prodott.

. Thallix il-prodott wahdu waqt I-i¢¢argjar. Skonnettja I-apparat mill-provvista
tal-energija wara li I-i¢¢argjar ikun lest.
Irreferi kull manutenzjoni lill-persunal tas-servizz kwalifikat ta’ Sonos.

Twissija: Din |-unita mhijiex rezistenti ghall-ilma. Biex tnagqgas ir-riskju ta' nar
jew xokk elettriku, tesponix dan il-prodott ghax-xita, I-umdita jew likwidi ohra.
Evita li tuzah f'kundizzjonijiet imxarrbin.

10. Tuzax il-prodott waqt li tkun ged issuq ir-rota, issuq vettura jew taghmel xi
attivita ohra fejn tkun tehtieg I-attenzjoni shiha tieghek. Jekk taghmel hekk, dan
jista'jirrizulta f'in¢ident.

Viktig sikkerhetsinformasjon (norsk) Norwegian

1. Lesdisse instruksjonene. Behold disse instruksjonene. Folg alle advarsler. Falg
alle instruksjonene.

2. Skal bare rengjeres med en tgrr myk klut eller vat myk klut med mildt vaskemid-

del. Gulvvaskemidler eller Iasemidler kan skade overflaten pa Sonos-kompo-

nentene dine.

Kontroller at USB-C-kontakten og USB-C-kabelen er tgrre for lading.

Ma ikke oppbevares i naerheten av eventuelle varmekilder som radiatorer,

varmluftskanaler, ovner eller andre apparater som produserer varme. lkke la

produktet eller tilbeher sta i direkte sollys over lengre tid.

5. Beskytt ladekabelen mot a bli trakket pa eller komme i klem, seerlig i neerheten
av kontakter, stikkontakter eller stedet der den kommer ut av apparatet.

6. Bruk bare utstyr/tilbehar som er anbefalt av produsenten. Bruk bare USB-sert-
ifiserte USB-C- til USB-C-kabler for & lade dette produktet. Ikke bruk USB-A- til
USB-C-kabler for & lade dette produktet.

7. lkke la produktet sta uten tilsyn mens det lades. Koble enheten fra stromtil-
forselen sa snart ladingen er fullfort.

8. Overlat all service til kvalifisert Sonos-servicepersonell.

9. /A Advarsel: Denne enheten er ikke vanntett. For & redusere faren for brann
eller elektriske stgt, ma ikke dette produktet utsettes for regn, fuktighet eller
andre vaesker. Unngé bruk under vate forhold.

10. Ikke bruk produktet mens du sykler, kjgrer eller driver med annen aktivitet
som krever din fulle oppmerksomhet. Slik bruk kan fere til en ulykke.

Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa (polski)
Polish

1. Przeczytaj niniejsze instrukcje. Zachowaj niniejsze instrukcje. Przestrzegaj
wszystkich ostrzezen. Przestrzegaj wszystkich instrukcji.

2. Do czyszczenia uzywaj wytacznie suchej, miekkiej sciereczki lub mokrej migk-

kiej $ciereczki z dodatkiem tagodnego detergentu. Domowe $rodki czyszczace

i rozpuszczalniki mogg uszkodzi¢ wykoriczenie komponentow Sonos.

Przed tadowaniem upewnij sig, ze gniazdo USB-C i kabel USB-C s3 suche.

Nie przechowuj urzadzenia w poblizu Zrédet ciepta, takich jak grzejniki, wyloty

ogrzewania, piece i inne urzadzenia wytwarzajace ciepto. Nie pozostawiaj

produktu ani akcesoriéw przez dtuzszy czas w miejscach nastonecznionych.

5. Zabezpiecz kabel do tadowania przed deptaniem lub przytrzasnieciem, w
szczegolnosci w miejscu wtyczki, gniazd elektrycznych i wyjscia z produktu.

6. Uzywaj wytacznie akcesoriéw/dodatkow zalecanych przez producenta. Do tad-
owania tego produktu uzywaj wytacznie kabli USB-C do USB-C z certyfikatem
USB. Do tadowania tego produktu nie uzywaj kabli USB-A do USB-C.

7. Nie pozostawiaj produktu bez nadzoru podczas tadowania. Po zakoriczeniu
tadowania odtacz urzadzenie od zasilania.

8. Wszelkie czynnosci serwisowe powierzaj wykwalifikowanemu personelowi
serwisowemu firmy Sonos.

9. /A Ostrzezenie: Urzadzenie nie jest wodoodporne. W celu ograniczenia
ryzyka pozaru lub porazenia pragdem produktu nie nalezy narazac na dziatanie
deszczu ani wilgoci. Unikaj uzytkowania urzadzenia w warunkach zawilgocenia.

10. Nie uzywaj produktu podczas jazdy na rowerze, prowadzenia samochodu ani
innych czynnos$ci wymagajacych petnej uwagi. Moze to doprowadzi¢ do wypadku.
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Informagdes importantes sobre seguranca (Portugués)
Portugese

1. Leia estas instrucdes. Guarde estas instrugdes. Preste atencéo a todos os
avisos. Siga todas as instrugdes.

2. Limpe apenas com um pano macio € Seco ou com um pano macio umedecido
em detergente neutro. O acabamento dos componentes do Sonos pode ser
comprometido por produtos de limpeza doméstica ou solventes.

3. Certifique-se de que a entrada USB-C e o cabo USB-C estejam secos antes de
carregar o aparelho.

4. Nao guarde o produto proximo a fontes de calor, como radiadores, aguece-
dores, fogoes ou outros dlsposmvos que gerem calor. Ndo deixe o produto ou
seus acessorios expostos a luz solar direta por periodos prolongados.

5. Proteja o cabo de carregamento para que nao seja pisado ou comprimido,
principalmente nos plugues, receptaculos ou no ponto em que sai do produto.

6. Use somente acessoérios recomendados pelo fabricante. Use somente cabos
USB-C para USB-C com certificagdo USB para carregar este produto. N&o
utilize cabos USB-A para USB-C para carregar este produto.

7. Néo deixe o produto sem supervisdo durante o carregamento. Apds o carrega-
mento ser concluido, desligue o aparelho da tomada.

8. Encaminhe todos os servigcos de manutengéo a equipe técnica qualificada da

onos.

9. /A Aviso: este aparelho ndo é a prova d'agua. Para reduzir o risco de incén-
dio ou choque elétrico, ndo exponha este produto a chuva, umidade ou outros
liquidos. Evite o uso em ambientes timidos.

10. Nao utilize o produto enquanto estiver andando de bicicleta, dirigindo ou prat-
icando qualquer outra atividade que exija sua total ateng&o. O uso do produto
nessas circunstancias pode resultar em acidentes.

Informatii importante privind siguranta (romana) Romanian

1. Citeste aceste instructiuni. Pastreaza aceste instructiuni. Respecta toate
avertismentele. Urmeaza toate instructiunile.

2. Ase curata numai cu o carpa moale si uscata sau cu o carpa moale umeda,

cu un detergent delicat. Produsele de curétare de uz casnic sau solventii pot

deteriora fIr‘IISaJLI| componentelor tale Sonos.

Asigura-te ca portul USB-C si cablul USB-C sunt uscate inainte de incarcare.

A nu se depozita langa surse de caldura, cum ar fi calorifere, grile de incalzire,

sobe sau alte aparate care produc calduré. A nu se Iasa produsul sau acceso-

riile in lumina directa a soarelui pentru perioade indelungate.

5. Protejeazé cablul de incércare impotriva calcérii sau strivirii, in special la nivelul
mufelor, prizelor sau al punctului in care acesta iese din produs.

6. Foloseste doar accesorii/atasamente recomandate de producator. Foloseste
doar cabluri USB certificate USB-C la USB-C pentru a incérca acest produs. Nu
folosi cabluri USB-A la USB-C pentru aincérca acest produs.

7. Nulasa produsul nesupravegheat in timpul incarcérii. Deconecteaza dispozitivul
de la sursa de curent dupa ce incarcarea este finalizata.

8. Pentru toate lucrarile de service, adreseaza-te personalului de service calificat
Sonos.

9. A Atentie Acest dispozitiv nu este rezistent la apa. Pentru a reduce riscul
de incendil sau soc electric, nu | expune acest produs la ploaie, umezeala sau
alte lichide. A se evita utilizarea in conditii de umezeals.

. Nu folosi produsul in timp ce mergi cu bicicleta, conduci sau te angajezi in orice
alta activitate care necesitd atentie completa. Utilizarea in astfel de situatii
poate cauza un accident.

Ba)kHas nHdopmaums nNo TexHuke 6ezonacHocTn
(Pycckuii) Russian

1. O3HAKOMBTECh C ITUMU UHCTPYKLMAMU. COXPAHITE 3TV MHCTPYKLMN.
Cobniofaiite Bce NpeaynpexaeHus. BbinonHsainTe Bce UHCTPYKLMN.

2. [11151 O4NCTKM CIEYET UCMOb30BATh TOSbKO CYXYIO MAMKYIO TKaHb 1
BNI@XKHYIO MAMKYIO TKaHb. ICNonb3oBaH1e GbITOBbIX YUCTALLMX CPEACTB Uk
paCTEQpVITe"IQIZ MOXXET NPUBECTN K NOBPEXAEHUIO OTAENOYHOro NOKPbITUA
BaLUMX YCTPOIACTB SoNnos.

3. Mpexxae Yem HavaTb NOA3aPAAKY, YAOCTOBEPbLTECH B TOM, YTO rHe3a0 USB-C n
kabenb USB-C sBnsoTcsa Cyxumn.
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4. He XpaHuTe yCTPOMCTBO B6/IM3M UCTOUHUKOB TEM/A, TAaKUX KaK paguaTopbl,
oborpesareny, neun unu fpyrue Npubopsl, Boiaensiome Tensno. He
OCTaBNSINATE HAZ0MTO YCTPOWCTBO 1 aKCECCyapbl MO MPSMbIM COMTHEYHbIM
CBETOM.

5. Cnepute 3a TeM, YTOGbI He HaCTyNaTb Ha 3apsAHbIN kabenb 1 He 3axuMaTh
ero, 0COBEHHO Tam, rAe PacrosioXeHa BIUNKa, BO3/E PO3ETKM U B MeCTe, e
Kaberb BbIXOAWT U3 YCTPOICTBA.

6. VICnonb3yiiTe TOMLKO PEKOMEHLYEMbIE MPOU3BOAUTENEM NPUCTIOCOBIEHNS 1
aKceccyapbl. MicnonbayiiTe 415 3apsaKy 3TOro YCTPOCTBa TOMbKO Kabenn ¢
pazbemamu USB-C ¢ 0601x KOHL0B, cepTudULMpoBaHHble no ctaHaapty USB.

7. He octaensiiTe ycTpoliicTBO 6€3 NPpUCMOTPa BO Bpems noasapsaku. Mocne
3aBepLUEHs NOA3aPSAKN OTKIIIOUNTE YCTPOWCTBO OT UCTOUHMKA NUTaHMS.

8. Bce paboThl, CBA3aHHbIE C MPOBEAEHUEM TEKYLLIETO PEMOHTA, AOMKEH
BbIMOMHATE KBaNMOULMPOBaHHbINA CEPBUCHBIV MEPCOHAN KOMMaHUM SoNos.

9. /A BHumaHue! 370 YCTPOWCTBO He ABNSETCA BOAOHENPOHMLaeMbIM. YTo6bl
YMEHBLUUT OMACHOCTL BO3ropaHMs U NOPaXKEHUs! INEKTPUYECKNM TOKOM, He
noagsepraiite yCTPONCTBO BO3AEMCTBUIO A0S, BNAry U APYrX UAKOCTEN.
He ncnonbayiiTe yCTPOMUCTBO B YCIOBUSAX BbICOKOW BNAXHOCTY.

10. He ncnonbayiite yCTPOCTBO, ypaBnss BeNocuneaoM nnv asTomobunem n
3aHMMasCh APYrovi AesTenbHOCTbIO, TPeGyIoLLEN BaLLEro NOHOrO BHUMAaHMS.
HecobioaeHm1e 3Toro Npaswna MOXKET MPUBECTY K HECUACTHbIM CyYasiM.

HEEZLEE (P Chinese

1. BIERUTHE, REXLHE, BRAEESHETHEIRN.

2. Eﬁﬁm:}:%’ﬁiﬁﬁﬁﬁiﬂ*ﬂ/a«E.’?"JB’J,M?’TE/E/?:’B RABERRAT TERIRF
SonostAHRIRE .

FEERAT, BARUSB-CIEEAIUSB-CEMLT FIRIRE,

BDBAFREBERIR (FI0, AR BNRRKE. FASHMBERARE)
M, G AF RREAHA A E FIAAESE.,

5 BRFINKIFTERLE, LHENMEAES, BREEREERTRLNED

3.
4.

6. {EABIERMETFRIMIE/ B, EMUSBIMENUSB-CHUSB-CES A=A
7., EQERUSB-ASEUSB-CEL A= RTTE.

7. RBEN, EPBAFRBETFEABERS. RETHE, NBRLHFEE.

8. A= @I —EIHER AR RFARISonosEE AN RRIT.

9. A BE: AFESAUIK, HEEXRIMEBRE, H2ILAFKIEBEITA.
BESMEMKE, BRIEWEFETEA.

10. iﬁ%gﬁfi\ FEINBEMEMTREL WP ER LR, TUATLE
SHES.

Dolezité bezpecnostné informacie (slovensky) Slovak

1. Precitajte si tento ndvod. Tento ndvod si uschovajte. Venuijte pozornost vietkym
upozorneniam. DodrZiavajte tento nédvod v jeho Uplnosti.

2. Cistite iba suchou mékkou handri¢kou alebo mokrou mékkou handri¢kou

s jemnym Gistiacim prostriedkom. Doméce Cistiace prostriedky alebo roz-

pustadla mozu poskodit povrch vasich komponentov Sonos.

Pred nabijanim sa uistite, Ze zésuvka USB C aj kabel USB C st suché.

Neuskladriujte v blizkosti zdrojov tepla, ako st radiatory, vyduchy teplého vzdu-

chu, sporéky alebo iné zariadenia, ktoré produkuju teplo. Nenechavajte vyrobok

ani prislusenstvo na priamom sine¢nom svetle po dlhsi ¢as.

5. Chrante nabijaci kdbel pred posliapanim alebo pricviknutim, najma pri
zastrékach, zdsuvkach alebo v mieste, kde z vyrobku vystupuje.

6. Pouzivajte iba nadstavce/prislusenstvo odporti¢ané vyrobcom. Na nabijanie tohto
vyrobku pouZivajte len USB certifikované kéble s konektormi USB C a USB-C. Na
nabijanie tohto vyrobku nepouzivajte kéble s konektormi USB Aa USB C.

7. Pocas nabijania nenechavajte vyrobok bez dozoru. Po dokonéeni nabijania
odpojte zariadenie od napéjania.

8. Vsetky servisné ukony prenechajte kvalifikovanému servisnému persondlu
spolocnosti Sonos.

9. /A Upozorneme. Toto zariadenie nie je vodotesné. Aby ste zniZili riziko
poziaru alebo Urazu elektrickym pridom, nevystavujte tento vyrobok dazd'u,
vlhkosti ani inym tekutindm. Vyhnite sa pouZivaniu vo vlhkych podmienkach.

. Nepouzivajte vyrobok pocas jazdy na bicykli, Soférovania ani pri akejkol'vek inej
¢innosti, ktora si vyzaduje vasu pInt pozornost. Mohlo by to viest k nehode.
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Pomembne varnostne informacije (slovens¢ina) Slovene

1. Preberite ta navodila. Navodila shranite. Upostevaijte vsa opozorila. Dosledno se
drzite vseh navodil.

2. Clstlte samo s suho mehko krpo ali z mehko vlazno krpo z blagim detergentom

Cistila ali topila za uporabo v gospodinjstvu lahko poskodujejo povriino ses-

tavnih delov Sonos.

Pred polnjenjem se prepriajte, da sta vti¢nica USB-C in kabel USB-C suha.

Ne shranjujte v blizini toplotnih virov, kot so radiatorii, grelniki, peci ali druge

naprave, ki oddajajo toploto. Izdelka ali dodatkov ne puscajte dlje ¢asa na

neposredni soncni svetlobi.

5. Polnilni kabel zas¢itite tako, da po njem ni mogoce hoditi ali ga stisniti, zlasti pri
vti¢ih, vti€nicah in na mestu, kjer izhaja iz izdelka.

6. Uporabljajte samo prikljuc¢ke/dodatke, ki jih priporo¢a proizvajalec. Za polnjenje
tega izdelka uporabljajte izkljuéno USB-certificirane kable USB-C do USB-C. Za
polnjenje tega izdelka ne uporabljajte kablov USB-A do USB-C.

7. Med polnjenjem ne puscajte izdelka brez nadzora. Po zaklju¢ku polnjenja
napravo izkljucite iz elektricnega omrezja.

8. éa kakrsna koli popravila naprave se obrnite na pooblas¢ene serviserje druzbe

onos.

9. /A Opozorilo: Ta enota ni vodoodporna. Za zmanjSanje tveganja pozara ali
elektricnega udara ne izpostavljajte izdelka deZju, vlagi ali drugim teko¢inam.
Izogibaijte se uporabi v mokrih pogojih.

. Ne uporabljajte izdelka med kolesarjenjem, voznjo ali pri drugih dejavnostih, ki
zahtevajo vaso popolno pozornost. To lahko povzroéi nesreco.

Informacién de seguridad importante (espafiol) Spanish

1. Lee estas instrucciones, consérvalas, presta atencion a todas las advertencias
y sigue todas las indicaciones.

2. Limpialo solo con un pafio suave y seco o con un pafio suave y himedo con
detergente suave. Los productos de limpieza y los disolventes domésticos
pueden dafiar el acabado de los componentes Sonos.

3. Asegurate de que el conector y el cable USB-C estan secos antes de usarlos
para cargar.

4. No coloques el producto cerca de fuentes de calor, tales como radiadores,
rejillas de ventilacion, estufas o cualquier otro aparato que produzca calor. No
dejes el producto ni ningtin accesorio bajo la luz directa del sol durante largos
periodos de tiempo.

5. Protege el cable de carga para que nadie lo pise ni lo toque, especialmente en
los enchufes, en las tomas de corriente o en el punto de salida del producto.

6. Utiliza solo accesorios recomendados por el fabricante. Utiliza solo cables
USB-C a USB-C para cargar este producto. No utilices cables USB-A a USB-C
para cargar este producto.

7. Nodejes el producto desatendido mientras se esta cargando. Desconecta el
dispositivo de la corriente cuando la carga se haya completado.

8. Cualquier tipo de tarea de mantenimiento debe ser realizada por personal
cualificado de Sonos.

9. /A Advertencia: esta unidad no es impermeable. Para reducir el riesgo de
incendio o descarga eléctrica, no expongas el producto a la lluvia, a la humedad
ni a otros liquidos. No lo uses en condiciones himedas.

10. No utilices el producto mientras vas en bicicleta, conduces o realizas otra activ-
idad que requiera toda tu atencién. De hacerlo, podrias sufrir un accidente.

Viktig sdkerhetsinformation (svenska) Swedish

1. Lé&s dessa instruktioner. Spara dessa instruktioner. Folj alla varningar. Folj alla
instruktioner.

2. Rengor endast med en torr, mjuk trasa eller en vat, mjuk trasa med milt

rengdringsmedel. Rengdringsmedel for hushallsbruk eller 16sningsmedel kan

skada ytan pa Sonoskomponenterna.

Se till att USB-C-uttaget och USB-C-kabeln &r torra innan laddning.

Férvara inte néra nagra vérmekallor, som element, galler till vdrmesystem,

spisar eller andra enheter som genererar varme. Lamna inte produkten eller

tillbehéren i direkt solljus under langa perioder.

5. Skydda laddningskabeln sa att ingen trampar pa den eller kidmmer den, sarskilt
vid kontakter, eluttag eller platsen dar kabeln kommer ut ur produkten.

6. Anvénd endast tillbehér som rekommenderas av tillverkaren. Anvénd endast
USB-certifierade USB-C till USB-C-kablar for att ladda produkten. Anvand inte
USB-A till USB-C-kablar for att ladda produkten.
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7. Lémna inte produkten odvervakad under laddning. Koppla bort enheten fran
strém nér laddningen &r fardig.
8. Létkvalificerad servicepersonal fran Sonos utféra all service.

9. /A Varning: Den hér enheten &r inte vattentat. For att minska risken fér
brand eller elstot ska du inte utsatta produkten for regn, fukt eller andra vatskor.

10. Anvand inte produkten nar du cyklar, Kor eller 2 agnar dig at en annan aktivitet som
kréaver din fulla uppmarksamhet, det kan leda till olyckor.

Onemli Giivenlik Bilgileri (Tiirkge) Turkish

1. Bu talimatlar okuyun. Bu talimatlari saklayin. Tum uyarilari dikkate alin. Tim
talimatlara uyun.

2. Yalnizca kuru ve yumusak bir bezle veya yumusak deterjanl nemli ve yumusak

bir bezle temizleyin. Ev tipi temizleyiciler veya ¢ézliciiler Sonos bilesenlerinizin

ylizeylerine zarar verebilir.

USB-C soketi ve USB-C kablosunun sarj dncesinde kuru oldugundan emin olun.

Radyator, kalorifer petegi, soba veya isi tireten diger cihazlar gibi isi kaynak-

larinin yakininda tutmayin. Uriin veya aksesuarlari uzun siire boyunca dogrudan

glines Is1g§1 altinda birakmayin.

5. Sarj kablosunun 6zellikle fige baglanan, prize takilan noktalarda veya uriinden
cikis noktasinda tizerinde nmesini veya bikilmesini engelleyin.

6. Sadece Uretici tarafindan 6nerilen ek parcalari/aksesuarlari kullanin. Bu triini
sarj etmek icin yalnizca USB onayli USB-C - USB-C kablolari kullanin. Bu Grint
garj etmek icin USB-A - USB-C kablolari kullanmayin.

7. Sarjsirasinda Uriinii gézetimsiz birakmayin. Sarj tamamlandiktan sonra cihazi
prizden gekin.

8. Tum servis islemleri kalifiye Sonos servis elemani tarafindan yapilmalidir.

A Uyart: Bu iinite, su gegirmez ozellikte degildir. Yangin veya elektrik

carpmasi riskini azaltmak igin bu cihazi yagmur, nem veya diger sivilara maruz

birakmayin. Nemli ortamlarda kullanmaktan kaginin.

10. Uriinii bisiklet stirerken, araba kullanirken veya tiim dikkatinizi vermenizi
gerektiren baska bir faaliyetle mesgul iken kullanmayin. Aksi durumda kaza
meydana gelebilir.
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